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Vá�ená zákaznice, vá�ený zákazníku,

dìkujeme Vám, �e jste se rozhodli pro 
jakostní výrobek firmy STIHL.

Tento produkt byl vyroben za pou�ití 
moderních výrobních technologií a 
obsáhlých opatøení pro zaji�tìní 
jakosti. Sna�íme se udìlat v�e pro to, 
abyste s tímto výrobkem byli spokojeni 
a mohli s ním bez problémù pracovat.

Pokud budete mít dotazy týkající se 
Va�eho pøístroje, obrat�te se laskavì 
buï na Va�eho obchodníka èi pøímo 
na na�i distribuèní spoleènost.

Vá�  

            Hans Peter Stihl
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Obrázkové symboly

Ve�keré na pøístroji zobrazené symboly 
jsou vysvìtleny v tomto návodu k pou�ití.

Symboly pøispívají ke zvý�ení 
srozumitelnosti popisu manipulace se 
strojem. 

Oznaèení jednotlivých textových 
pasá�í

Popisované manipulaèní kroky mohou mít 
rùzná oznaèení:

: Manipulaèní krok bez pøímého vztahu 
k zobrazení

Manipulaèní krok s pøímým vztahem k 
zobrazení, uvedenému nad textem èi vedle 
nìho, s odkazem na urèité èíslo pozice.
Pøíklad:

1 = povolit �roub

2 = páèku ...

Vedle popisu manipulace mohout být v 
tomto návodu k pou�ití uvedeny i textové 
pasá�e se zdùrazòujícím charakterem. 
Takové pasá�e jsou oznaèeny jedním z 
ní�e popsaných symbolù:

Varování jak pøed nebezpeèím úrazu 
èi poranìní osob, tak i pøed záva�nými 
vìcnými �kodami.

Varování pøed po�kozením stroje jako 
celku èi jeho jednotlivých 
konstrukèních èástí.

Odkaz, který sice není 
bezpodmíneènì dùle�itý pro obsluhu 
stroje, který v�ak mù�e vést k jeho 
lep�ímu pochopení a vyu�ití.

Odkaz pro uvìdomìlej�í chování 
u�ivatele vùèi �ivotnímu prostøedí a 
tím vylouèení po�kození �ivotního 
prostøedí.

Objem dodávky / vybavení

Tento návod k obsluze se vztahuje na 
modely s rozdílným objemem 
dodávky. Konstrukèní díly, které 
nejsou obsa�eny ve v�ech modelech 
a z toho vyplývající pou�ití jsou 
oznaèeny hvìzdièkou *. Konstrukèní 
díly oznaèené hvìzdièkou *, které 
v�ak nepatøí do standardního objemu 
dodávky stroje, jsou jako zvlá�tní 
pøíslu�enství k dostání u smluvního 
obchodníka fy. STIHL.

Dal�í technický vývoj

STIHL se neustále zabývá dal�ím vývojem 
ve�kerých strojù a pøístrojù; z tohoto 
dùvodu si musíme vyhradit právo zmìn 
objemu dodávek ve tvaru, technice a 
vybavení.

Z údajù a vyobrazení uvedených v tomto 
návodu nemohou být proto odvozovány 
�ádné nároky.

Vysvìtlivky k tomuto návodu 
k pou�ití
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Motorové pily se zaøízením ErgoStart* lze 
startovat s ni��í startovací rychlostí a 
s men�ím vynalo�ením síly. 

Je tøeba dbát na následující pokyny:

: Do blízkosti stroje nepou�tìt nikdy 
dìti � i malé dítì by mohlo stroj 
nastartovat.

: Po celou dobu startovacího procesu 
dr�et motorovou pilu pevnì a 
bezpeènì za trubku rukojeti.

: V pøípadì, �e motorová pila nebude 
pou�ívána � posunout v�dy 
kombinovaný ovladaè do polohy Stop, 
zaktivovat brzdu øetìzu � zabrání se 
tím nechtìnému nastartování stroje. 
Stroj chránit pøed pou�itím 
nepovolanými osobami (napø. dìtmi).

Viz té� �Startování / vypnutí motoru�.

* Zvlá�tní provedení

Dodatková bezpeènostní 
opatøení jsou pøi práci 
s motorovoou pilou 
nezbytná,  proto�e práce 
s ní je rychlej�í ne� se 

sekyrou èi ruèní pilou a proto�e pracovní 
rychlost pilového øetìzu je velmi vysoká a 
øezné zuby jsou velice ostré.   

Je�tì pøed prvním 
uvedením stroje do 
provozu si bezpodmíneènì 
pøeètìte celý návod 
k pou�ití a bezpeènì ho 
ulo�te pro pozdìj�í pou�ití. 

Nedodr�ování pokynù v návodu k pou�ití 
mù�e být �ivotu nebezpeèné. 

Dodr�ovat specifické bezpeènostní 
pøedpisy platné v Èeské republice, napø. 
pøíslu�ných oborových sdru�ení, úøadù pro 
bezpeènost práce a pod. 

Pokyn pro ka�dého, kdo bude se strojem 
pracovat poprvé:
Buï si nechte ukázat od prodavaèe nebo 
jiné, práce se strojem znalé osoby, jak se 
s ním bezpeènì zachází  � nebo se 
zúèastnìte odborného �kolení.

Nezletilí nesmìjí  s motorovým strojem 
pracovat � s vyjímkou mladistvých nad 16 
let, kteøí se pod dohledem zauèují.

Dìti, zvíøata a diváky nepou�tìt do blízkosti 
stroje.

Pokud nebude stroj pou�íván, ulo�te ho 
tak, aby nikdo nemohl být ohro�en. Chránit 
ho pøed pou�itím nepovolanými osobami. 

U�ivatel stroje nese vùèi jiným osobám 
zodovìdnost za úrazy a za nebezpeèí, 
ohro�ující jejich zdraví èi majetek.

Stroj pøedávat èi zapùjèovat pouze tìm 
osobám,  které jsou s tímto modelem 
stroje a jeho obsluhou obeznámeny � a 
v�dy jim zároveò pøedat i návod k pou�ití.  

Kdo pracuje s motorovým strojem, musí 
být odpoèatý, zdravý a v dobré kondici. 

Pouze pro nositele kardiosimulátoru 
(�budíèku�):  Zapalování tohoto stroje 
vytváøí velmi nízké elektromagnetické pole. 
Vliv na jednotlivé typy kardiosimulátorù 
nemù�e být zcela vylouèen. Pro vylouèení 
zdravotních rizik doporuèuje STIHL 
konzultovat na toto téma o�etøujícícho 
lékaøe a výrobce kardiosimulátoru. 

Po po�ití alkoholu, reakceschopnost 
sni�ujících lékù nebo drog se nesmí 
s motorovým strojem pracovat. 

ErgoStart Bezpeènostní pokyny a 
pracovní technika
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Za nepøíznivého poèasí (dé�t�, sníh, led, 
vítr) práci bezpodmíneènì odsunout na 
pøíznivìj�í dobu � hrozí zvý�ené 
nebezpeèí úrazu! 

Øezat pouze døevo a døevìné pøedmìty.

Pou�ití motorového stroje k jiným úèelùm 
není dovoleno a mù�e vést k úrazùm a k 
po�kození stroje. Na výrobku neprovádìt 
�ádné zmìny � i to by mohlo vést 
k úrazùm a po�kození stroje.  

Pou�ívat pouze takové nástroje, vodící 
li�ty, pilové øetìzy, øetìzky èi pøíslu�enství,  
které jsou firmou STIHL pro tento stroj 
povoleny èi technicky adekvátní díly. 
V pøípadì dotazù k tomuto tématu se 
informujte u odborného prodejce. Pou�ívat 
pouze vysokojakostní nástroje èi 
pøíslu�enství. Jinak hrozí eventuální 
nebezpeèí úrazù èi po�kození stroje. 

STIHL doporuèuje pou�ívat originální 
nástroje, vodící li�ty, pilové øetìzy, øetìzky 
a pøíslu�enství znaèky STIHL. Jsou svými 
vlastnostmi optimálnì pøizpùsobeny jak 
výrobku samotnému, tak i po�adavkùm 
u�ivatele.

Obleèení a výstroj

Noste pøedepsané obleèení a výstroj.

Obleèení musí být úèelné a 
nesmí pøeká�et v pohybu. 
Tìsnì pøiléhající odìv 
s ochrannou vlo�kou 
proti poøezání � pracovní 
overal, v �ádném pøípadì 
pracovní plá�t�. 

Nikdy nenosit odìvy èi doplòky jako �ál, 
kravatu, �perky èi ozdoby, které by se 
mohly zachytit ve døevì èi ve køoví. Dlouhé 
vlasy je tøeba svázat a zajistit (napø. 
�átkem, èepicí, pøilbou a pod.).

Noste bezpeènostní 
vysoké boty s ochranou 
proti poøezání, hrubou 
podrá�kou a ocelí 
zesílenou �pièkou.

Noste ochrannou pøilbu 
� pokud hrozí nebezpeèí 
zeshora padajících 
pøedmìtù. 

Noste ochranné brýle nebo  ochranu 
oblièeje a �osobní� ochranu sluchu � 
napø. ochranné kapsle do u�í.

Noste pevné rukavice � 
pokud mo�no ko�ené.

STIHL nabízí kompletní bezpeènostní 
program osobního bezpeènostního 
vybavení.

Pøi pøepravì motorové pily

v�dy zásadnì zablokovat pilový øetìz a 
nasadit ochranný kryt øetìzu � i pøi 
pøepravì na krátké vzálenosti. Pøi del�ích 
pøepravních trasách (del�ích ne� 50 m) 
navíc je�tì vypnout motor.

Stroj nosit jenom za trubkovou rukojet� � 
s horkým tlumièem výfuku na odvrácené 
stranì od tìla, s vodící li�tou smìøující 
dozadu. Nikdy se nedotýkat horkých èástí 
stroje, zejména povrchu tlumièe výfuku � 
hrozí nebezpeèí popálení!

Pøi pøepravì ve vozidlech: Stroj zajistit 
proti pøevr�ení, po�kození jako� i vyteèení 
paliva. 
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Tankování paliva

Benzín je extrémnì 
snadno vznìtlivý �
zachovávat odstup k 
otevøenému ohni � palivo 
nerozlít � nekouøit.

Pøed tankováním paliva motor v�dy 
vypnout.

Netankovat, dokud je motor stále je�tì 
horký � palivo by mohlo pøetéct � hrozí 
nebezpeèí po�áru! 

Uzávìr nádr�ky opatrnì otvírat tak, aby se 
mohl stávající pøetlak pomalu odbourávat 
a aby nedo�lo k �ádnému vystøíknutí 
paliva.

Palivo tankovat jen na dobøe 
provìtrávaných místech. Pokud do�lo k 
rozlití paliva, stroj okam�itì oèistit � palivo 
se nesmí dostat na vá� odìv � jinak se 
okam�itì pøevleète. 

Stroje mohou být sériovì vybaveny 
rùznými uzávìry nádr�ek.

Po natankování uzávìr 
palivové nádr�ky se 
závitem peèlivì pevnì 
za�roubovat a uzavøít.  

Uzávìr palivové nádr�ky se 
sklopným køídlem 
(bajonetový uzávìr) 
správnì vsadit, otoèit jím a� 
na doraz a pak køídlo 
sklopit.  

Tím se sní�í riziko, �e se uzávìr palivové 
nádr�ky vibracemi motoru povolí a palivo 
vyteèe.

Pøed nastartováním

Provést kontrolu provozní bezpeènosti 
motorové pily � dbát pøitom na patøièné 
kapitoly v návodu k pou�ití:

� bezpeèná funkènost øetìzové brzdy, 
pøední rukojet�

� správná montá� vodící li�ty

� správné napnutí pilového øetìzu

� lehký chod plynové páèky a pojistky 
plynové páèky � plynová páèka se 
musí samovolnì vrátit do polohy 
volnobìhu 

� kombiovladaè / zastavovací spínaè 
jsou lehko pøestavitelné do polohy 
STOP resp. 0

� zkontrolovat pevné usazení nástrèky 
zapalovacího vedení � v pøípadì 
uvolnìného nasazení nástrèky mù�e 
dojít k úletu jisker, které mohou zapálit 
vytékajícící smìs paliva a vzduchu � 
hrozí nebezpeèí po�áru!

� neprovádìt �ádné zmìny na 
ovládacím nebo bezpeènostním 
zaøízení

� rukojeti musejí být v èistém a suchém 
stavu � nezneèi�tìné od oleje a 
pryskyøice. Zaji�t�uje se tím bezpeèné 
vedení pily.

Motorovou pilu provozovat pouze v 
bezpeèném provozním stavu � hrozí 
nebezpeèí úrazu!
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Startování stroje

provádìt nejménì 3 metry od místa 
tankování a nikdy ne v uzavøené místnosti. 

Stroj obsluhuje pouze jedna osoba � v 
pracovním prostoru netrpìt �ádné dal�í 
osoby � toto platí i pro fázi startování.

Pøed nastartováním zablokovat øetìzovou 
brzdu � jinak hrozí nebezpeèí poranìní 
bì�ícím øetìzem!

Motorovou pilu nikdy nestartovat z ruky � 
startovat v�dy podle popisu v návodu 
k pou�ití. 

Motorovou pilu nikdy nestartovat se 
vsazeným pilovým øetìzem do øezu. 

Pøi práci

V pøípadì hrozícího nebezpeèí  resp. 
v nouzovém pøípadì okam�itì vypnout 
motor � kombinovaný ovladaè / 
zastavovací spínaè pøesunout do polohy  
$ resp. d.

Stroj nikdy nenechat bì�et bez dozoru. 

Kdy� motor bì�í: 
Pilový øetìz bì�í je�tì chvíli po tom, co byla 
pu�tìna plynová páèka � dobìhový efekt. 

Pozor, hrozí nebezpeèí uklouznutí pøi 
náledí, v mokru, ve snìhu a na ledu, na 
stráních, na nerovném terénu nebo na 
èerstvì oloupaném døevu (kùøe)! 

Dávat pozor na paøezy, koøeny, pøíkopy. 
Zde hrozí nebezpeèí zakopnutí! 

Dbát v�dy na pevný a bezpeèný postoj.

Nikdy nepracovat osamìle � dodr�ovat 
v�dy jen takovou vzdálenost od jiných lidí, 
aby v nouzovém pøípadì sly�eli volání a 
mohli pomoci. 

Pøi práci s ochranou sluchu je tøeba 
zvý�ená pozornost a opatrnost, proto�e 
schopnost vnímání zvukù, ohla�ujících 
nebezpeèí (køik, zvukové signály a pod.) je 
omezena. 

Práci vèas pøeru�ovat pøestávkami, aby se 
zabránilo stavu únavy a vyèerpání � hrozí 
nebezpeèí úrazu!

Snadno vznìtlivé materiály (napø. døevìné 
piliny, stromová kùra, suchá tráva, palivo) 
vylouèit z dosahu proudu výfukových plynù 
a horkého tlumièe výfuku � hrozí 
nebezpeèí po�áru!
Extrémnì horkým mù�e být tlumiè výfuku 
s katalyzátorem. 

Stroj produkuje jedovaté 
spaliny, jakmile se motor 
rozbìhne. Tyto spaliny 
mohou být neviditelné, 
nemusejí být cítit a mohou 
obsahovat uhlovodíky a 

benzol. Nikdy se strojem nepracovat 
v uzavøených nebo �patnì vìtraných 
prostorách � to platí i pro stroje 
s katalyzátorem. 

Pøi práci v hlubokých pøíkopech, 
v prohlubních nebo v prostorovì 
omezených pomìrech dbát neustále na 
dostateènou cirkulaci vzduchu. Hrozí 
�ivotu nebezpeèná otrava!

Pøi pocitu nevolnosti, bolestech hlavy, 
poruchách zraku ( napø. kdy� se zorné 
pole zmen�uje), poruchách sluchu, 
závratích, sni�ující se koncentraci pøestat 
okam�itì pracovat � tyto symptomy by 
mohly být zpùsobeny pøíli� vysokou 
koncentrací spalin � hrozí nebezpeèí 
úrazu!
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Bìhem práce vznikající prach (napø. 
døevìný prach), výpary a kouø mohou být 
zdraví �kodlivé.  

Nekouøit ani pøi práci se strojem, ani 
v jeho pøímé blízkosti. Hrozí nebezpeèí 
po�áru!
Z palivového systému mohou unikat 
vznìtlivé benzínové výpary. 

Pokud byl stroj vystaven námaze 
neodpovídající jeho urèení (napø.  
pùsobení hrubého násilí pøi úderu èi pádu), 
je bezpodmíneènì nutné pøed dal�ím 
provozem dùkladnì zkontrolovat stav 
provozní bezpeènosti stroje � viz také 
�Pøed nastartováním�.
Zkontrolovat zejména tìsnost palivového 
systému a funkènost bezpeènostních 
zaøízení. Stroj, jeho� funkèní bezpeènost 
není zaruèena, nesmí být dále pou�íván. 
V nejasných pøípadech se obrat�te na 
odborného prodejce. 

Dbát na to, aby pilový øetìz ve volnobìhu 
nebì�el � pøíp. provést korekturu seøízení 
volnobìhu � pokud by pilový øetìz pøesto 
bì�el, nechat stroj opravit u odborného 
prodejce. 

Reakèní síly

Nejèastìji se vyskytující reakèní síly jsou 
zpìtný ráz, odra�ení a vta�ení pily.

Nebezpeèí zpìtného rázu

Zpìtný ráz mù�e vést ke 
smrtelným øezným 
úrazùm.

Pøi zpìtném rázu (kickback) dochází 
k náhlému a nekontrolovatelnému 
vymr�tìní pily smìrem k u�ivateli.

Ke zpìtnému rázu dochází napø. kdy�

� se øetìz dostane v horní èvrtinì hrotu 
li�ty náhodnì do styku se døevem, 
nebo jiným tvrdým pøedmìtem � 
napøíklad kdy� se pøi odvìtvování 
náhodnì dotkne jiné vìtve,

� kdy� se øetìz krátce zaklesne hrotem 
li�ty do øezu.

Øetìzová brzda QuickStop:

V urèitých situacích sni�uje tato brzda 
nebezpeèí úrazu � samotnému zpìtnému 
rázu v�ak nemù�e zabránit. Pøi zaktivování 
øetìzové brzdy se øetìz ve zlomcích vteøiny 
zastaví � podrobný popis se nachází 
v tomto návodu k pou�ití v kapitole 
�Øetìzová brzda�. 
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Jak sní�it nebezpeèí zpìtného rázu:

� Pracovat správnì a s rozmyslem.

� Pilu dr�et pevnì a jistì obìma 
rukama.

� Øezat pouze pøi plném plynu. 

� Neustále pozorovat hrot li�ty.

� Neøezat hrotem li�ty.

� Pozor u malých, pevných vìtví, 
nízkém podrostu a u mladých 
výhonkù � øetìz se v nich mù�e 
zachytit. 

� Nikdy neodøezávat více vìtví 
najednou.

� Nepracovat v pøíli�ném pøedklonu.

� Neøezat ve vý�ce pøesahující vý�ku 
ramen.

� Li�tu zavádìt jen s nejvy��í opatrností 
do ji� zapoèatého øezu. 

� Systémem �zápichu� pracovat jen 
v tom pøípadì, kdy� je pracovník 
s touto pracovní technikou velmi 
dobøe obeznámen. 

� Dbát na polohu kmenu a na síly, které 
uzavírají �tìrbinu øezu a které by 
mohly zpùsobit zaklínìní pilového 
øetìzu. 

� Pracovat jen se správnì naostøeným a 
napnutým pilovým øetìzem � dbát na 
to, aby sní�ení omezovaèe hloubky 
nebylo pøíli� veliké. 

� Pou�ívat pilový øetìz s redukovaným 
sklonem ke zpìtnému rázu a vodící 
li�tu s malým polomìrem. 

A = vta�ení pily do øezu

Mù�e k nìmu dojít, kdy� se pøi øezání 
spodní vìtví  li�ty � smìrem dolù � øetìz 
zasekne èi narazí na nìjaký pevný pøedmìt 
ve døevì. Motorová pila pak mù�e být 
rázem vta�ena dopøedu ke kmenu � 
k zabránìní této situace v�dy 
bezpeènì nasadit ozubený doraz. 

B = zpìtné odra�ení

Mù�e k nìmu dojít, kdy� se pøi øezání horní 
vìtví li�ty smìrem odspodu nahoru øetìz 
zasekne èi narazí na nìjaký pevný pøedmìt 
ve døevì. Pak se motorová pila mù�e 
odrazit smìrem k osobì, která s ní 
pracuje. Aby se mu zabránilo:

� pøi øezání vrchní vìtví li�ty nesmí dojít 
k sevøení li�ty v øezu

� vodící li�tu v øezu nikdy nezkroutit
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S nejvìt�í opatrností je nutno pracovat

� u visících stromù

� u kmenù, které jsou po �patném pádu 
zaklesnuty pod pnutím mezi jiné 
stromy,

� pøi práci ve  vývratech po vichøici.

V tìchto pøípadech nepracovat 
s motorovou pilou � ale s drapákem, 
kladkou nebo traktorem.

Volnì le�ící a z pøeká�ek uvolnìné kmeny 
vytáhnout. Dal�í opracování provádìt 
pokud mo�no na volném prostranství. 

Mrtvé døevo (suché, zetlelé nebo 
odumøelé døevo) pøedstavuje znaènì 
velké, absolutnì neodhadnutelné 
nebezpeèí. Rozpoznání nebezpeèí je 
ztí�ené, pokud není absolutnì nemo�né. 
Zde pou�ívejte pro práci pomùcky jakými 
jsou kladky nebo traktory.

V pøípadì kácení v blízkosti silnic, 
�eleznièních drah, elektrických vedení 
a pod. pracovat obzvlá�tì obezøetnì. 
V pøípadì potøeby nahlásit práce u policie, 
energetických závodù èi správy 
�eleznièních drah. 

Jak stroj dr�et a vést

Pøi práci dr�et motorovou pilu v�dy 
obìma rukama: Pravá ruka je na zadní 
rukojeti � to platí i pro leváky. Za úèelem 
bezpeèného vedení pily pevnì obemknout 
palcem jak pøední, tak i zadní rukojet�.  

Øezání

Nepracovat s plynem nastaveným na 
startovací polohu!  Motorové otáèky nelze 
pøi této poloze plynové páèky regulovat.  

Pracovat klidnì a s rozvahou � jenom pøi 
dobrých svìtelných a vizuelních 
podmínkách. Neohro�ovat jiné osoby.

Pou�ívat pokud mo�no krátkou li�tu: Øetìz, 
li�ta a øetìzka se musejí hodit jak k sobì, 
tak i k motorové pile. 

�ádná èást tìla se nesmí nacházet 
v prodlou�eném akèním smìru 
pilového øetìzu. 

Motorovou pilu vytahovat ze døeva jedinì 
pøi bì�ícím øetìzu. 

Motorovou pilu pou�ívat pouze pro øezání 
� nepou�ívat  ji k odhoblovávání èi 
odhrnování odøezaných vìtví nebo koøenù. 

Volnì visící vìtve nikdy neodøezávat 
odspodu. 

Pozor pøi øezání roz�tìpeného døeva � 
hrozí nebezpeèí úrazu kusy døeva, 
které by pila mohla strhnout sebou!

Dbát na to, aby se do blízkosti motorové 
pily nedostaly �ádné cizí pøedmìty: 
kameny, høebíky atd. Mohou být 
odmr�tìny a mohou po�kodit pilový øetìz 
� pila samotná se mù�e vymr�tit nahoru. 
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Na svahu stát v�dy nad kmenem èi 
pokáceným stromem a nebo vedle nìj. 
Pozor na valící se kmeny. 

Pøi práci ve vý�ce pracovat:

� Zásadnì v�dy na vysokozdvi�né 
plo�inì.

� Nikdy nepracovat na �ebøíku,

� na stromì,

� na nestabilních místech,

� nad vý�i ramen,

� nepracovat jednou rukou. 

Motorovou pilu nasazovat do øezu v�dy 
s plným plynem a ozubený doraz pøitom 
pevnì nasadit � teprve potom øezat. 

Nikdy nepracovat bez ozubeného dorazu, 
pila by mohla pracovníka strhnout 
dopøedu. Ozubený doraz v�dy pevnì a 
bezpeènì nasadit. 

Ke konci øezu ji� motorová pila nebude 
podporována v øezu pomocí øezné 
soupravy. U�ivatel musí sám pøevzít a nést 
hmotnost pily � zde hrozí nebezpeèí 
ztráty kontroly nad strojem!

Kácení a odvìtvování

Kácet a odvìtvovat smí pouze osoba, 
která byla pro tuto práci vyuèena a 
vy�kolena. Kdo nemá s motorovou pilou 
�ádnou zku�enost, nìmìl by ani kácet, ani 
odvìtvovat stromy � hrozí zvý�ené 
nebezpeèí úrazu!

Dodr�ovat specifické lokální pøedpisy 
týkající se rùzných technik kácení. 

V prostoru kácení stromù se smìjí 
zdr�ovat pouze osoby, které kácení 
provádìjí.

Ujistit se kontrolou, �e nikdo nebude 
padajícím stromem ohro�en � volání by 
mohlo být kvùli hluku motoru 
pøeslechnuto. 

Vzdálenost k dal�ímu pracovi�ti musí být 
nejménì 2 1/2 délky stromu.
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Stanovit smìr pádu stromu a únikové 
cesty

Zvolit v prostoru smìr, kterým mù�e strom 
bez pøeká�ky padnout.

Pøitom je tøeba obzvlá�tì pøihlédnout

� k pøirozenému sklonu stromu,

� k neobvykle silné sukovitosti, 
k asymetrickému rùstu stromu, 
po�kození døeva,

� ke smìru rychlosti vìtru � pøi silném 
vìtru se nesmí kácet,

� ke spádu stránì,

� k sousedním stromùm,

� ke snìhové zátì�i,

� ke zdravotnímu stavu stromu �
obzvlá�tní opatrnosti je tøeba u stromù 
s po�kozeným kmenem nebo 
odumøelým døevem (u suchého, 
zetlelého nebo odumøelého døeva). 

A = smìr pádu stromu

B = únikové cesty

� Pøipravit únikové cesty pro ka�dého 
z pracovníkù � ca. pod úhlem 45° 
�ikmo dozadu.

� Únikové cesty vyèistit, pøeká�ky 
odstranit.

� Náøadí a nástroje odkládat v jisté 
vzdálenosti � nikdy v�ak ne na 
únikových cestách.

� Pøi kácení stát pouze stranou od 
padajícího kmene a k únikové cestì jít 
dozadu také jen stranou od kmene. 

� Na stráni pøipravit únikové cesty 
paralelnì ke stráni.

� Pøi chùzi dozadu dávat pozor na 
padající vìtve a pozorovat korunu 
stromu. 

Pøíprava pracovního prostoru u kmene 
stromu

� Kmen a pracovní prostor zbavit 
pøeká�ejících vìtví, køovin a pøeká�ek 
� zajistí se tím bezpeèný postoj pro 
v�echny pracovníky.

� Patu kmene dùkladnì oèistit (napø. 
sekyrou) � písek, kameny a jiné cizí 
pøedmìty zpùsobují otupení pilového 
øetìzu. 

� Odøezat velké nábìhy: nejdøíve 
naøíznout nejvìt�í nábìh svisle, potom 
vodorovnì � jenom u zdravého døeva.
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Provedení záseku

Pomocí smìrové li�ty kácení na krytu a 
tìlese ventilátoru motorové pily lze pøi 
øezání záseku kontrolovat smìr pádu 
stromu. 

Pøi tvorbì záseku nasmìrovat pilu tak, aby 
smìrová li�ta udávala pøesnì ten smìr, 
kterým má strom padnout. 

Pøi poøadí vodorovného øezu a �ikmého 
øezu jsou pøípustné rùzné mo�nosti � zde 
je tøeba dbát na v zemi platné specifické 
pøedpisy týkající se techniky kácení. 

STIHL doporuèuje následující postup: 

C = Zásek urèuje pád stromu.

: Provést vodorovný øez � 
pøitom kontrolovat smìr pádu stromu 
pomocí smìrové li�ty kácení.

: Provést �ikmý øez pod úhlem 45°,

: zkontrolovat zásek � v pøípadì 
nutnosti zásek korigovat.

Dùle�ité:

� Zásek naøíznout v pravém úhlu ke 
smìru pádu stromu,

� co nejní�e u zemì,

� naøíznout ca. 1/5 a� 1/3 prùmìru 
kmene. 

Záøezy do bìla stromu

U dlouhovláknitých døevin zabraòují tyto 
záøezy roz�tìpení bìlového døeva pøi pádu 
stromu. Ve vý�ce záseku se z obou stran 
kmene naøízne ca.  1/10 prùmìru kmene, u 
silnìj�ích kmenù maximálnì do �íøky li�ty.

U nemocného døeva nikdy tyto záøezy 
neprovádìt. 
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Hlavní øez

Pøed provedením hlavního øezu kácení 
varovat v�echny osoby v blízkosti výkøikem 
�Pozor�.

D = Hlavní øez provést o nìco vý�e, ne� je 
vodorovný øez záseku,

� pøesnì vodorovnì,

� mezi hlavním øezem a záøezem musí 
zùstat ca. 1/10 prùmìru kmene = 
zlomová li�ta.

Vèas vsunout klíny do hlavního øezu � v�dy 
jen klíny ze døeva, lehkých kovù èi plastu, 
nikdy nepou�ívat ocelové klíny. Ocelové 
klíny po�kozují øetìz pily a mohou zpùsobit 
zpìtný ráz. 

E = Zlomová li�ta � nedoøez � pùsobí jako 
kloubový závìs pøi vedení pádu 
kmene.

� V �ádném pøípadì zlomovou li�tu pøi 
tvorbì hlavního øezu nenaøíznout � 
hrozí zmìna smìru pádu a tím hrozí 
nebezpeèí úrazu!

� U zetlelých kmenù zachovat silnìj�í 
zlomové li�ty.

Bezprostøednì pøed pokácením stromu 
varovat po druhé v�echny osoby opìtným 
výkøikem �Pozor�!

Pøi kácení tenkých kmenù:
Jednoduchý vìjíøovitý øez

Ozubený doraz nasadit za zlomovou li�tu. 
Motorovou pilu pootáèet doleva a doprava 
okolo tohoto bodu � ale jen a� ke zlomové 
li�tì � ozubený doraz se pøitom pootáèí po 
kmeni. 
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Pøi kácení silných stromù:
Provést dotahovaný vìjíøovitý øez

Je-li prùmìr kmene vìt�í ne� øezná délka 
motorové pily:
Dotahovaný vìjíøovitý øez � 
vícesektorový øez. 

Ozubený doraz pou�ívat jako bod 
pootáèení � motorovou pilu pokud mo�no 
co nejménì nasazovat dále. 

1 = První øez:
Hrot vodící li�ty se zaøízne do døeva za 
zlomovou li�tou �  pilu vést absolutnì 
vodorovnì a poootáèet jí pokud 
mo�no co nejvíce doleva a doprava. 

Pøi nasazení k

2 = dal�ímu øezu:
Nechat vodící li�tu plnì v øezu, aby se 
zabránilo nerovnému hlavnímu øezu � 
potom opìt pøirazit ozubený doraz 
atd. 

3 = Vsadit klín.

4 = Poslední øez:
Motorovou pilu nasadit jako pøi 
jednoduchém vìjíøovitém øezu �

pozor na zlomovou li�tu � nenaøíznout 
ji!

Zápich

Technikou �zápichu� pracovat pouze 
v pøípadì, �e je u�ivatel s touto pracovní 
technikou obeznámen.

� Pou�ít pilový øetìz se sní�eným 
sklonem ke zpìtnému rázu a pracovat 
s obzvlá�tní opatrností

� pøi srdcovitém øezu,

� pøi kácení visících kmenù,

� pøi odlehèovacím øezu u rozøezávání 
kmenù na kusy,

� pøi pracech v domácích dílnách. 

4 = Vodící li�tu nasadit spodní stranou 
hrotu � nikdy ne vrchní stranou � 
hrozí nebezpeèí zpìtného rázu!
Naøíznout tak, a� je zahloubení li�ty do 
døeva dvakrát tak velké ne� je její 
�íøka.

5 = Pomalu pootoèit do pozice vpichu. 
Pozor � hrozí nebezpeèí zpìtného 
rázu nebo odra�ení!

6 = Vpich provádìt opatrnì � hrozí 
nebezpeèí odra�ení!
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Srdcovitý øez 
se provádí:

� je-li prùmìr kmene dvakrát tak velký 
ne� je délka li�ty,

� zùstane-li u extra silných kmenù 
neproøíznuté jádro,

� u komplikovaných kácení (dub, buk), 
aby se dal smìr pádu snadnìji 
dodr�et a aby se tvrdé jádro 
neroz�tìpilo,

� u mìkkých listnatých døevin, aby se 
odstranilo pnutí ve kmeni a aby se 
zabránilo vytr�ení tøísek ze kmene.

: Zapíchnout opatrnì do záseku � 
hrozí nebezpeèí odra�ení! � poté 
dále ve smìru �ipky pohybovat 
hrotem li�ty dál.

Odvìtvování

� Pou�ívat øetìz se sní�eným sklonem 
ke zpìtnému rázu,

� motorovou pilu pokud mo�no opøít, 

� nikdy pøi odvìtvování nestát na kmeni,

� neøezat hrotem li�ty,

� dávat pozor na vìtve, které jsou pod 
pnutím, 

� nikdy neøezat více vìtví najednou.

Pøi øezání slabého døeva

� pou�ívat stabilní, pevné upínací 
zaøízení � kozlík,

� døevo nikdy nepøidr�ovat nohou,

� jiné osoby nesmìjí døevo ani 
pøidr�ovat, ani jinak pomáhat.

Le�ící nebo stojící døevo pod pnutím � 
hrozí nebezpeèí zaklesnutí v øezu!

V�dy nejdøíve
1 = na tlakové stranì naøíznout 

odlehèovací øez, potom
2 = na tahové stranì naøíznout dìlící øez � 

jinak by mohla motorová pila zùstat 
viset v øezu nebo by mohla být 
odmr�tìna zpìt. 

U dìlícího øezu odspodu nahoru (zpìtný 
øez) hrozí nebezpeèí odra�ení!

Le�ící døevo se nesmí v místì øezu dotýkat 
zemì � jinak se po�kodí pilový øetìz. 
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Vibrace

Pøi déletrvajícím pou�ití stroje mohou 
vibrace zpùsobit poruchy prokrvení rukou 
(chorobnì bílé prsty).

Pro délku pou�ití v�ak nelze stanovit 
v�eobecnì platný èasový limit, nebot� 
závisí na vícero ovlivòujících faktorech.

Délka pou�ití se prodlu�uje:

� pou�itím ochrany rukou (teplé 
rukavice),

� kdy� je provoz pøeru�ován 
pøestávkami.

Délka pou�ití se zkracuje:

� kdy� má pracovník speciální osobní 
sklony ke �patnému prokrvení 
(symptom: èasto studené prsty, 
svìdìní v prstech),

� kdy� vládnou nízké venkovní teploty,

� kdy� u�ivatel svírá stroj pøíli�nou silou 
(pevné sevøení zabraòuje dobrému 
prokrvení).

Pøi pravidelném, dlouhodobém pou�ívání 
stroje a pøi opakovaném výskytu 
pøíslu�ných symptomù (napø. svìdìní v 
prstech) se doporuèuje lékaøská 
prohlídka.

Údr�ba a opravy

Pravidelnì provádìt údr�bu stroje. 
Provádìt pouze údr�báøské práce a 
opravy, které jsou popsány v návodu k 
pou�ití. 
V�echny ostatní opravy nechat provádìt 
pouze u odborného prodejce. 

STIHL doporuèuje nechat provádìt údr�bu 
a opravy zásadnì jen u odborného 
prodejce výrobkù STIHL, nebot�  STIHL 
nabízí svým autorizovaným odborným 
prodejcùm  pravidelná �kolení a dává jim 
k dispozici nejaktuálnìj�í technické 
informace. 

Pou�ívat pouze vysoce jakostní náhradní 
díly. Jinak mù�e hrozit nebezpeèí úrazù 
nebo poruch na stroji. V pøípadì dotazù k 
tomuto tématu se obrat�te na odborného 
prodejce.  

STIHL doporuèuje pou�ívat originální 
náhradní díly STIHL, nebot� jejich vlastnosti 
jsou optimálnì pøizpùsobeny jak stroji, tak 
i po�adavkùm u�ivatele. 

K opravám, údr�báøským úkonùm a èi�tìní 
stroje v�dy vypnout motor a stáhnout 
nástrèku zapalovací svíèky � hrozí 
nebezpeèí úrazu samovolným 
naskoèením motoru!
 � Vyjímka: Seøizování karburátoru a 
volnobìhu.

Údr�bu stroje nikdy neprovádìt v blízkosti 
otevøeného ohnì! Nikdy ho v blízkosti 
otevøeného ohnì ani neskladovat! � Hrozí 
nebezpeèí po�áru vznícením paliva!

Pravidelnì kontrolovat tìsnost uzávìru 
palivové nádr�ky.

Pou�ívat pouze pøedepsanou, firmou 
STIHL povolenou zapalovací svíèku � viz 
kapitola �Technická data�. 

Zkontrolovat stav kabelu zapalování 
(nepo�kozená izolace, pevné pøipojení).  

Motor startovat startovacím zaøízením pøi 
sta�ené nástrèce zapalovací svíèky nebo 
pøi vy�roubované zapalovací svíèce pouze 
tehdy, kdy� je kombinovaný ovladaè /  
zastavovací spínaè nastaven do polohy 
STOP  resp. 0 � hrozí nebezpeèí po�áru 
mimo válec vystøelujícími zapalovacími 
jiskrami!

Kontrolovat  nezávadný stav tlumièe 
výfuku.

Stroj nikdy neprovozovat s vadným nebo s 
demontovaným tlumièem výfuku  � hrozí 
nebezpeèí po�áru!  �  po�kození 
sluchu! 

Nikdy se nedotýkat horkého tlumièe výfuku 
� hrozí nebezpeèí popálení!

Stav prvkù AV ovlivòuje vibraèní chování 
stroje � proto prvky AV pravidelnì 
kontrolovat.
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Zkontrolovat lapaè øetìzu � 
v pøípadì po�kození ho vymìnit. 

Motor je tøeba vypnout

� pøi kontrole napnutí øetìzu

� pøi dodateèném napínání øetìzu

� pøi výmìnì øetìzu

� pøi odstraòování poruch.

Dbát návodu k ostøení øetìzu �
kvùli bezpeèné a správné manipulaci se 
strojem udr�ovat pilový øetìz a vodící li�tu 
stále v dokonalém stavu,  pilový øetìz 
udr�ovat správnì naostøený, napnutý a 
dobøe namazaný. 

Pilový øetìz, vodící li�tu a øetìzku vèas 
vymìòovat.

Pravidelnì kontrolovat dobrý stav bubnu 
spojky.  

Palivo a øetìzový mazací olej skladovat 
zásadnì jen v pøedpisových a 
jednoznaènì popsaných nádr�ích.  
Vyhýbat se pøímému styku poko�ky 
s benzínem. Benzínové výpary nevdecovat 
� je to zdraví �kodlivé!

Pøi jakékoli poru�e funkènosti pilového 
øetìzu motorovou pilu okam�itì vypnout � 
hrozí nebezpeèí úrazu!
Vyhledat odborného prodejce � dokud 
nebude porucha odstranìna,  stroj 
nepou�ívat. (viz kapitola �Øetìzová 
brzda�).

Na této motorové pile mohou být 
provozovány pilové øetìzy rùzných
rozteèí � podle toho, jakou øetìzkou je pila 
vybavena (viz �Technická data�).

1 = Rozteè øetìzu musí odpovídat rozteèi 
øetìzky a vodící li�ty (u Rollomatic) a

2 = tlou�t�ka vodícího èlánku musí 
odpovídat

3 = �íøce drá�ky vodící li�ty.

Do øetìzky a vodící li�ty je údaj o 
rozteèi vyra�en v coulech ve formì 
zlomkového èísla (napø. 3/8
nebo .325). Do vodící li�ty je navíc 
je�tì vyra�en údaj o �íøce drá�ky v 
milimetrech (napø. 1,6).

Zkombinují-li se v páru komponenty, 
jejich� rozteè nebo tlou�t�ka vodících 
èlánkù se k sobì nehodí, mù�e i 
bìhem velice krátké provozní doby 
dojít k jejich nenapravitelnému 
po�kození.

: Matice od�roubovat a kryt øetìzky 
sejmout

4 = Otáèet doleva, a�
5 = se napínací matice pøesune a� na 

doraz k levému okraji drá�ky skøínì

Montá� vodící li�ty a 
pilového øetìzu
(u strojù s èelním napínáním øetìzu)
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Povolení brzdy øetìzu:
6 = Ochranný rám pøitáhnout k pøední 

rukojeti

Navléknout si ochranné rukavice �
hrozí nebezpeèí poranìní ostrými 
zuby øetìzu.

: Zalo�it pilový øetìz � zaèít na hrotu 
li�ty

Vodící li�tu nasadit na
  7= �rouby � bøity pilového øetìzu pøitom 

musejí smìøovat doprava �
a

  8= fixaèní otvor nasadit na èep 
napínacího smykadla � zároveò 
zalo�it pilový øetìz na

  9= øetìzku

10= Otáèet doprava, a� zùstane pilový 
øetìz na spodní stranì jen nepatrnì 
provì�en a výènìlky vodících èlánkù 
zapadnou do drá�ky vodící li�ty

: Kryt øetìzky opìt nasadit �
matice pak lehce rukou utáhnout

: Dále viz
�Napínání pilového øetìzu�

Na této motorové pile mohou být 
provozovány pilové øetìzy rùzných
rozteèí � podle toho, jakou øetìzkou je pila 
vybavena (viz �Technická data�):

1 = Rozteè øetìzu musí odpovídat rozteèi 
øetìzky a vodící li�ty (u Rollomatic) a

2 = tlou�t�ka vodícího èlánku musí 
odpovídat

3 = �íøce drá�ky vodící li�ty.

Do øetìzky a vodící li�ty je údaj o 
rozteèi vyra�en v coulech ve formì 
zlomkového èísla (napø. 3/8
nebo .325). Do vodící li�ty je navíc 
je�tì vyra�en údaj o �íøce drá�ky v 
milimetrech (napø. 1,6).

Zkombinují-li se v páru komponenty, 
jejich� rozteè nebo tlou�t�ka vodících 
èlánkù se k sobì nehodí, mù�e i 
bìhem velice krátké provozní doby 
dojít k jejich nenapravitelnému 
po�kození.
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4 = Køídlo matice vyklopit (a� se zafixuje)

5 = Køídlatou matici otáèet doleva, a� 
volnì visí v

6 = krytu øetìzky

: Kryt øetìzky pak sejmout

7 = Napínací kotouè pak sejmout a otoèit 
ho

8 = �roub vy�roubovat

7 = Napínací kotouè a
9 = vodící li�tu uvést do vzájemnì 

správné polohy

8 = �roub zasunout a utáhnout
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Navléknout si ochranné rukavice �
hrozí nebezpeèí poranìní ostrými 
zuby øetìzu.

: Zalo�it pilový øetìz �
zaèít na hrotu li�ty,
dbát na polohu napínacího kotouèe a 
bøitù

7 = Napínacím kotouèem otoèit doprava 
a� na doraz

Povolení øetìzové brzdy:
  9= Pøitáhnout ochranný rám k pøední 

rukojeti

: Vodící li�tu otoèit tak, aby napínací 
kotouè smìøoval k u�ivateli

Pilový øetìz zalo�it na
10= øetìzku

Vodící li�tu nasunout pøes
11= �roub s nákru�kem, pøièem� hlava 

zadního �roubu s nákru�kem musí 
zasahovat do drá�ky

: Vodící èlánek zavést do drá�ky li�ty 
(viz �ipka) a napínacím kotouèem 
otoèit doleva a� na doraz
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: Kryt øetìzky nasadit, pøitom vodící 
výènìlky zasunout do otvorù na 
motorovém bloku

Pøi nasazování krytu øetìzky musejí 
zuby napínacího koleèka a napínacího 
kotouèe do sebe zapadnout, pøípadnì

12= napínacím koleèkem mírnì pootáèet 
tak, a� se dá kryt kryt øetìzky zcela 
nasunout a� k bloku motoru

13= Køídlo matice vyklopit (a� se zafixuje)

: Køídlatou matici nasadit a lehce ji 
utáhnout

Dal�í postup viz
�Napínaní pilového øetìzu�

Dodateèné napínání pilového øetìzu 
bìhem provozu:

: Zastavit motor �
potom teprve povolit matice!

: Vodící li�tu na hrotu nadzdvihnout � a 
pomocí �roubováku

1 = otáèet napínacím �roubem doprava, 
a� pilový øetìz pøíléhá ke spodní vìtvi 
li�ty � vodící li�tu dr�et je�tì dále 
nadzvednutou a matice pevnì 
utáhnout

: Dal�í postup viz
�Kontrola napnutí pilového øetìzu�

Nový pilový øetìz se musí èastìji 
dodateènì napínat ne� øetìz, který je ji� 
del�í dobu v provozu!

: Napnutí pilového øetìzu proto èasteji 
kontrolovat �
viz �Zábìh motorové pily�
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Dodateèné napínání pilového øetìzu 
bìhem provozu:

: Vypnout motor

: vyklupit køídlo køídlaté matice a 
køídlatou matici povolit �

1 = otáèet napínacím koleèkem doprava 
a� na doraz

2 = rukou pak køídlatou matici pevnì 
utáhnout

: Køídlo køídlaté matice sklopit

: Dále viz �Kontrola napnutí øetìzu�

Nový pilový øetìz se musí èastìji 
dodateènì napínat ne� øetìz, který je ji� 
del�í dobu v provozu!

Napnutí pilového øetìzu proto èastìji 
kontrolovat - viz �Zábìh motorové pily�.

: Motor vypnout.

: Navléknout si rukavice!

: Pilový øetìz musí pøiléhat ke spodní 
vìtvi li�ty a musí se pøi povolené 
øetìzové brzdì dát táhnout po vodící 
li�tì.

: Pokud je to nutné, pilový øetìz 
dodateènì pøitáhnout.

Nový pilový øetìz se musí èastìji 
dodateènì napínat ne� øetìz, který je ji� 
del�í dobu v provozu!

: Napnutí pilového øetìzu je tøeba èasto 
kontrolovat � viz kapitola �Bìhem 
práce�.

Motor stroje musí být pohánìn smìsí 
sestávající z benzínu a motorového oleje.

Kvalita tìchto provozních látek a jejich 
smì�ovací pomìr mají rozhodný vliv na 
funkci a �ivotnost motoru.

Nevhodné provozní látky èi pøedpisùm 
neodpovídající smì�ovací pomìr 
mohou zpùsobit záva�né po�kození 
hnacího ústrojí (zadøení pístu, vysoký 
stupeò opotøebení, atd.).

Benzín

Pou�ívat pouze znaèkový benzín, který má 
nejménì 90 OKT � bezolovnatý benzín
Natural (91, 95, 98 OKT).

Z dùvodù ochrany zdraví a �ivotního 
prostøedí pou�ívat pøednostnì 
bezolovnatý benzín (v SRN podle 
DIN).

Stroje s katalyzátorem spalin musejí být 
bezpodmíneènì provozovány s 
bezolovnatým benzínem.

Po nìkolikanásobném naplnìní 
palivové nádr�ky benzínem 
obsahujícím olovo mù�e dojít ke 
znaènému sní�ení úèinnosti 
katalyzátoru.

Napínání pilového øetìzu
(zaøízení pro rychlonapínání øetìzu)
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Motorový olej

Pou�ívat pouze jakostní olej pro dvoudobé 
motory � nejlépe olej STIHL pro 
dvoudobé motory.  Je pøizpùsoben pro 
motory STIHL a zaruèuje jejich 
dlouhou �ivotnost.

Kvùli speciálním provozním podmínkám u 
strojù s katalyzátorem spalin je pro tvorbu 
pohonné smìsi dovoleno pou�ívat pouze 
olej STIHL pro dvoudobé motory 1 : 50. 

Není-li olej STIHL pro dvoudobé motory 
k dispozici, pou�ít pouze olej pro 
dvoudobé motory chlazené vzduchem � 
nikdy nepou�ívat olej pro motory chlazené 
vodou ani olej pro motory s oddìleným 
olejovým okruhem (napø. konvenèní 
ètyødobé motory).

Ménì jakostní benzín èi olej mohou 
zpùsobit po�kození motoru, tìsnìní, 
vedení a palivové nádr�ky.

Pøíprava palivové smìsi

Vyvarovat se pøímého kontaktu 
poko�ky s benzínem, jako� i 
vdechování benzínových výparù � je 
to zdraví �kodlivé!

: Do kanystru, který je povolen pro 
pøechovávání pohonných hmot, nalít 
nejdøíve

1 = motorový olej, potom
2 = benzín � a dùkladnì smìs promíchat.

Smì�ovací pomìr

U oleje STIHL pro dvoudobé motory 1:50:
1:50 = 1 díl oleje + 50 dílù benzínu

U ostatních znaèkových olejù pro 
dvoudobé motory:
1:25 = 1 díl oleje + 25 dílù benzínu

Pøíklady 

Skladování palivové smìsi

Palivová smìs stárne �
smíchat pouze mno�ství potøebné na 
okam�itou spotøebu. Palivovou smìs 
skladovat na suchém a bezpeèném místì 
pouze v kanystrech povolených pro 
pøechovávání paliva.

: Kanystr s palivovou smìsí pøed 
naplnìním silnì protøást.

V kanystru se mù�e vytvoøit tlak � 
opatrnì otvírat!

: Palivovou nádr�ku a kanystr èas od 
èasu dùkladnì vyèistit.

Zbytek paliva a k èi�tìní pou�itou 
kapalinu pøedpisovì a vùèi �ivotnímu 
prostøedí �etrnì zlikvidovat!
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Mno�ství 
benzínu

Olej STIHL pro 
2dob. motory
1:50 

Jiné znaèky olejù 
pro 2dob. motory
1:25

litry litry (cm3) litry (cm3)

1 0,02 (20) 0,04 (40)

5 0,10 (100) 0,20 (200)

10 0,20 (200) 0,40 (400)

15 0,30 (300) 0,60 (600)

20 0,40 (400) 0,80 (800)

25 0,50 (500) 1,00 (1000)
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: Uzávìr nádr�ky a její okolí pøed 
naplnìním peèlivì oèistit, aby se do 
nádr�ky nedostala �ádná neèistota!

: Stroj musí být v�dy v takové poloze, 
aby uzávìr nádr�ky smìøoval nahoru

Pøi plnìní benzín nerozlít a nádr�ku neplnit 
a� po okraj. STIHL doporuèuje pou�ít plnicí 
systém STIHL (zvlá�tní pøíslu�enství).

Po natankování rukou co mo�ná 
nejpevnìji uzávìr nádr�ky 
utáhnout.

U uzávìrù s drá�kou pou�ít vhodné náøadí 
(napø. �roubovák kombiklíèe).

Ka�doroèní výmìna sací hlavy 
paliva

: palivovou nádr�ku vyprázdnit

: sací hlavu paliva vytáhnout háèkem z 
nádr�ky a stáhout ji z hadièky

: novou sací hlavu nasunout na hadièku

: sací hlavu vlo�it zpìt do nádr�ky

K automatickému, permanentnímu 
mazání pilového øetìzu a vodící li�ty 
pou�ívat pouze pro �ivotní 
prostøedí nezávadný jakostní 
øetìzový mazací olej � zejména 
biologicky rychle odbouratelný 
olej STIHL Bioplus.

Biologický olej k mazání øetìzu musí 
mít dostateènou stabilitu proti stárnutí 
(napø. STIHL Bioplus). Olej s 
nedostateènou stabilitou proti stárnutí 
má sklony k rychlému zpryskyøiènìní. 
Následkem toho jsou pevné, tì�ko 
odstranitelné usazeniny, obzvlá�tì v 
prostoru øetìzového pohonu, spojky a 
na pilovém øetìzu, vedoucí a� k 
zablokování olejového èerpadla.

�ivotnost pilového øetìzu a vodící li�ty je 
podstatnì ovlivòována jakostí mazacího 
oleje � proto je tøeba pou�ívat pouze 
speciální olej k mazání øetìzù!

Tankování 
pohonných hmot
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Ve vyjímeèných pøípadech lze pou�ít 
motorový olej typu HD � jednorozsahový èi 
vícerozsahový � s viskozitní tøídou 
vhodnou  pro danou teplotu okolí.

Nikdy nepou�ívat vyjetý olej!
Vyjetý olej mù�e pøi déletrvajícím a 
opakovaném styku s poko�kou 
zpùsobit rakovinu kù�e a je kromì 
toho �kodlivý pro �ivotní prostøedí!

Vyjetý olej nemá potøebné mazací 
vlastnosti a je pro mazání øetìzu 
absolutnì nevhodný.

: Uzávìr nádr�ky a plochu kolem otvoru 
nádr�ky dùkladnì vyèistit, aby se do 
nádr�ky nedostala �ádná neèistota.

: Uzávìr nádr�ky otevøít.

: Doplnit mazací olej � doplnìní provést 
v�dy pøi ka�dém tankování paliva.

: Uzávìr nádr�ky vsadit a uzavøít. 

V olejové nádr�ce musí v�dy zùstat zbytek 
mazacícho oleje, i kdy� je pohonná smìs 
zcela vyèerpána.

V pøípadì, �e se mno�ství oleje v olejové 
nádr�ce nezmen�uje, mù�e to znamenat 
poruchu v dodávce mazacího oleje: 
zkontrolovat mazání øetìzu, vyèistit olejové 
kanálky, pøíp. vyhledat odborného 
prodejce. STIHL doporuèuje nechat 
provést údr�báøské práce a opravy 
zásadnì jen u odborného prodejce 
s výrobky STIHL. 

Pilový øetìz musí v�dy vyhazovat trochu 
oleje.

Nikdy nepracovat bez mazání øetìzu! 
Bì�í-li øetìz nasucho, dojde velmi 
rychle k nenapravitelnému po�kození 
øezné soupravy. Pøed zahájením práce 
tedy v�dy zkontrolovat mazání øetìzu 
a stav oleje v nádr�ce.

Ka�dý nový pilový øetìz potøebuje cca. 
2 a� 3 minuty pro zábìh.

Po zábìhu zkontrolovat napnutí øetìzu, 
v pøípadì potøeby provést korekturu! �
viz kapitola �Kontrola napnutí øetìzu�.

Doplòování oleje k 
mazání øetìzu
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Zablokování øetìzové brzdy

se provádí

� v nouzovém pøípadì

� pøi startování

� ve volnobìhu

posunutím ochranného krytu smìrem ke 
hrotu li�ty levou rukou �
nebo automaticky pøi zpìtném rázu pily:
pilový øetìz je zablokován a zastaví se.

Uvolnìní øetìzové brzdy

: Ochranný kryt pøitáhnout smìrem k 
pøední rukojeti.

Pøed pøidáním plynu (kromì funkèní 
kontroly) a pøedev�ím pøi øezání musí 
být øetìzová brzda povolená.

Zvý�ené otáèky pøi zablokované 
øetìzové brzdì (pilový øetìz stojí) 
vedou ji� po krat�í dobì k po�kození 
hnacího ústrojí a pohonu øetìzu 
(spojky, øetìzové brzdy).

Øetìzová brzda automaticky zablokuje 
øetìz pøi dostateènì silném zpìtném rázu 
pily � je to zpùsobeno hmotnostní 
sertvaèností ochranného krytu:
Ochranný kryt je vr�en dopøedu, smìrem 
ke hrotu li�ty i v pøípadì, �e levá ruka není 
na pøední rukojeti za ochranným krytem, 
jak tomu je napø. pøi hlavním øezu kácení. 

Øetìzová brzda funguje pouze tehdy, kdy� 
na ochranném krytu nebyly provedeny 
�ádné zmìny.

Kontrola funkce øetìzové brzdy

pøed ka�dým zapoèetím práce:
Pøi volnobìhu motoru zablokovat 
øetìzovou brzdu (ochranný kryt posunout 
smìrem ke hrotu li�ty) a krátce (max. 3 
vteøiny) dát plný plyn � øetìz pily se pøitom 
nesmí pohybovat. Ochranný kryt musí být 
èistý a lehce pohyblivý. 

Øetìzová brzda 
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Øetìzová brzda

Øetìzová brzda podléhá opotøebení vlivem 
tøení (pøirozené opotøebení). Aby mohla 
správnì plnit svou funkci, je tøeba nechat 
pravidelnì provádìt její údr�bu a o�etøení 
vy�koleným personálem. STIHL 
doporuèuje nechat provést údr�báøské 
práce a opravy zásadnì jen u odborného 
prodejce s výrobky STIHL. Je tøeba 
dodr�ovat následné intervaly: 

   

Ètyøi polohy kombinované ovládací 
páèky

0 = vypnutý motor � 
Zapalování je vypnuté 

# = provozní poloha � 
motor bì�í nebo mù�e naskoèit

Pro pøestavení kombinované ovládací 
páèky ze # na n nebo l  stlaèit zároveò 
pojistku plynové páèky a plynovou páèku. 

n=teplý start � v této poloze se startuje 
teplý motor � kombinovaná ovládací 
páèka pøeskoèí pøi zaktivování 
plynové páèky do provozního stavu. 

l=studený start � V této poloze se 
provádí start studeného motoru. 

Pouze u strojù se systémem 
snadného startu

: Stisknout tlaèítko,
dekompresní ventil se otevøe.

Pøi prvním zá�ehu se automaticky zavøe!

: Z toho dùvodu je tøeba tlaèítko 
stisknout pøi ka�dém dal�ím pokusu o 
startování.

Pøi profesionálním 
celodenním pou�ití:       ètvrtletnì

Pøi poloprofesionálním 
pou�ití (v zemìdìlství a 
stavebnictví): pùlroènì

Pøíle�itostní  u�ivatelé: roènì

Informace pøed startováním

STOP
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U v�ech strojù

: Dodr�ovat bezpeènostní pøedpisy

1 = Ochranný kryt ruky zatlaèit dopøedu:
pilový øetìz je tím zablokován.

2 = Potom souèasnì stisknout pojistku 
plynové páèky a  
plynovou páèku a

: kombinovanou ovládací páèku 
nastavit: 
pøi studeném motoru na: l
pøi teplém motoru na: n
(i kdy� motor ji� bì�el, ale je stále 
je�tì studený).

: Motorovou pilu bezpeènì polo�it na 
zem �
zaujmout bezpeèný postoj �
pilový øetìz se nesmí dotýkat �ádných 
pøedmìtù ani zemì.

V akèním pásmu motorové pily se 
nesmí zdr�ovat �ádná dal�í osoba!

: Motorovou pilu dr�et levou rukou za 
pøední rukojet� a pøitlaèovat ji pevnì k 
zemi, palcem pøitom rukojet� pevnì 
obemknout. 

: Pravou nohou vstoupit do zadní 
rukojeti.

Jiná mo�nost startování:
: zadní rukojet� sevøít mezi koleny nebo 

stehny,

: levou rukou dr�et pevnì pøední 
rukojet� � palcem rukojet� pevnì 
obemknout.
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U nového motoru potáhnout startovací 
lanko nìkolikrát za sebou, a� se nasaje 
dostateèné mno�ství paliva. 

U standardních provedení:

Pravou rukou 
: vytáhnout startovací rukojet� pomalu a 

a� na doraz �
potom rychle a silnì potáhnout � 

: pøitom tlaèit na pøední trubkovou 
rukojet� smìrem dolù. Lanko nikdy 
úplnì a� na jeho konec nevytahovat  �  
hrozí nebezpeèí pøetr�ení!

: Startovací rukojet� nepustit rychle, ale 
vést ji pomalu svisle zpìt, aby se  
startovací lanko správnì navinulo.

Pouze u provedení s ErgoStartem:

: Pravou rukou pomalu a pravidelnì 
vytáhnout startovací rukojet�. 

: Pøední trubkovou rukojet� tlaèit pøitom 
smìrem dolù. Lanko nikdy úplnì a� 
na jeho konec nevytahovat  �  
hrozí nebezpeèí pøetr�ení!

: Startovací rukojet� nepustit rychle, ale 
vést ji pomalu svisle zpìt, aby se  
startovací lanko správnì navinulo. 

Po prvním zá�ehu:

3 = Kombinovanou ovládací páèku 
posunout na n  a dále startovat �
jakmile motor bì�í, okam�itì 

4 = pøidat krátce plynovou páèkou plyn,
3 = kombinovaná ovládací páèka 

pøeskoèí do 
5 = provozní polohy #, 

a motor pøejde do volnobìhu.
.

Motor musí být okam�itì pøepnut na 
volnobìh � jinak mù�e dojít pøi 
zablokované brzdì k po�kození bloku 
motoru a øetìzové brzdy!
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:  Ochranný kryt pøitáhnout k pøední 
rukojeti: = 
Øetìzová pila je povolená � motorová 
pila je pøipravena k práci.

Plyn pøidávat pouze pøi povolené 
øetìzové brzdì. Zvý�ené otáèky pøi 
zablokované brzdì (pilový øetìz stojí) 
vedou ji� po krátké chvíli k po�kození 
hnacího ústrojí a pohonu øetìzu 
(spojky, brzdy øetìzu).

: Dodr�ovat bezpeènostní pøedpisy!

: Nejprve v�dy zkontrolovat mazání 
øetìzu!

Vypnutí motoru:

: Kombinovanou ovládací páèku 
posunout do polohy �Stop� 0

Pøi velmi nízkých teplotách:
Motor nechat za chodu zahøát.  

Po naskoèení motoru:

: Plynovou páèku krátce stisknout =
vymáèknout polohu startovacího 
plynu �
kombinovaný ovladaè pøeskoèí do 
provozní polohy �
motor pøejde do volnobìhu.

: Povolení brzdy øetìzu:
Ochranný kryt pøitáhnout k trubkové 
rukojeti �
viz obrázek.

: Pøidat mírnì plyn � motor nechat 
krátce za chodu zahøát

.

Pokud motor nenaskoèí:
Po prvním zá�ehu nebyla kombinovaná 
ovládací páèka vèas pøepnuta do polohy 
teplého startu n, motor se pøehltil. 

: Pojistku plynové páèky a zároveò i 
plynovou páèku stisknout a 
kombinovanou ovládací páèku 
nastavit do polohy studeného 
startu l.

: Páèku na vrchu zadní rukojeti pootoèit 
o 90° doleva. 

: Víko skøínì karburátoru vytáhnout 
smìrem nahoru.
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: Stáhnout nástrèku zapalovací svíèky.

: Zapalovací svíèku vy�roubovat a 
vysu�it.

: Kombinovanou ovládací páèku 
nastavit do polohy stop 0.

: Nìkolikrát za sebou potáhnout 
startovací zaøízení � tím se provìtrá 
spalovací prostor.

: Zapalovací svíèku opìt za�roubovat a 
nástrèku zapalovací svíèky pevnì 
nasadit � díly opìt smontovat.

: Kombinovanou ovládací páèku 
nastavit na teplý start n
� i pøi studeném motoru!

: Motor opìt nastartovat.

Po úplném spotøebování paliva a 
opìtném naplnìní tanku: 

: Startovací lanko nìkolikrát potáhnout, 
aby se naèerpalo dostateèné 
mno�ství paliva.

Zábìh motorové pily

S novou, dosud nepou�itou motorovou 
pilou provádìjte bì�né úkony øezání, bez 
mimoøádného namáhání. Pilu nechejte 
èastìji vychladnout. Nevytáèejte motor na 
maximální otáèky bez zatí�ení (plný plyn 
bez øezání), a to do spotøebování tøetí 
nádr�e paliva. Tím zabráníte zbyteènému 
pøetí�ení motoru bìhem zábìhu pily.

NEZABÍHEJTE NA VOLNOBÌH!

Bìhem fáze zábìhu se pohyblivé díly 
musejí sobì vzájemnì pøizpùsobit � v 
hnacím ústrojí je vy��í tøecí odpor. Motor 
dosahuje svého maximálního výkonu a� 
po vyjetí pìti a� patnácti náplní palivové 
nádr�e.

Nikdy neseøizovat karburátor na chud�í 
smìs kvùli dosa�ení zdánlivì zvý�eného 
výkonu � mohlo by dojít k po�kození 
motoru � viz kapitola �Seøízení 
karburátoru�.

Zásadnì v�dy dodr�ovat následující 
pokyn: Pøidávat plyn pouze pøi povolené 
øetìzové brzdì. Zvý�ené otáèky pøi 
zablokované øetìzové brzdì (pilový øetìz 
stojí) vedou ji� po krat�í dobì k po�kození 
hnacího ústrojí a pohonu øetìzu (spojky, 
øetìzové brzdy).

: Li�tu otáèet �
po ka�dém ostøení pily a po ka�dé 
výmìnì øetìzu � tím se zabrání 
jednostrannému opotøebení � 
speciálnì na ohybu li�ty a na spodní 
vìtvi.

1 = Vstupní otvor oleje,
2 = výstupní otvor oleje a
3 = drá�ku li�ty pravidelnì èistit.

: Mìøení hloubky drá�ky �
hloubklomìrem nebo pilovací 
mìrkou* � v pásmu, ve kterém 
dochází k nejvìt�ímu opotøebení 
tøením.

* viz �Vysvìtlivky k tomuto návodu k 
pou�iti� 
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Nemá-li drá�ka tuto minimální hloubku:

: vodící li�tu vymìnit.

Vodící èlánky by jinak døely o dno drá�ky � 
pata zubu a spojovací èlánky by pak 
nedoléhaly na obvod li�ty.

Zneèi�tìné vzduchové filtry sni�ují výkon 
motoru, zvy�ují spotøebu paliva a 
znesnadòují startování stroje.

Pøi znatelném poklesu výkonu motoru:

: Pojistku plynové páèky a zároveò i 
plynovou páèku stisknout a 
kombinovanou ovládací páèku 
nastavit do polohy studeného
startu l

: Páèku na zadní rukojeti otoèit o 90° 
doleva

: Víko ze stroje stáhnout smìrem 
nahoru

: Filtr vyjmout smìrem nahoru

: Filtr vyprat v èisté, nehoølavé èisticí 
kapalinì (napø. v teplé mýdlové vodì), 
potom ho vysu�it

 

Po�kozený filtr musí být 
bezpodmíneènì vymìnìn

: Vzduchový filtr opìt zabudovat

Druh øetìzu Rozteè 
øetìzu

Nejmen�í 
hloubka 
drá�ky

Picco 3/8� P 5,0 mm

Rapid 1/4� 4,0 mm

Rapid 3/8�; 0.325� 6,0 mm

Rapid 0.404� 7,0 mm

Èi�tìní vzduchového filtru
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Karburátor je z továrny dodáván se 
standardním seøízením, které za v�ech 
provozních podmínek zaji�t�uje optimální 
pøívod smìsi paliva a vzduchu.

Seøízení volnobì�ných otáèek

: Zkontrolovat vzduchový filtr �
v pøípadì potøeby ho vymìnit

: Zkontrolovat ochrannou møí�ku proti 
jiskøení �
v pøípadì potøeby ji vyèistit èi vymìnit

LD= �roub volnobì�ných otáèek s citem 
za�roubovat v protismìru chodu 
hodinových ruèièek a� na doraz 
(levotoèivý závit), potom jím o 2 
otáèky otoèit ve smìru chodu 
hodinových ruèièek
(standardní seøízení LD = 2)

: Motor nastartovat a nechat ho za 
chodu zahøát

LD= �roubem volnobì�ných otáèek 
provést správné seøízení volnobìhu: 
øetìz se nesmí pohybovat

Otáèky motoru jsou ve volnobìhu pøíli� 
nízké:

LD= �roubem volnobì�ných otáèek 
pomalu pootáèet ve smìru chodu 
hodinových ruèièek, a� se øetìz 
rozbìhne �
potom jím o 1/2 otáèky pootoèit zpìt

Øetìz ve volnobìhu bì�í:

LD= �roubem volnobì�ných otáèek 
pomalu pootáèet v protismìru chodu 
hodinových ruèièek, a� se øetìz 
zastaví �
potom jím o 1/2 otáèky pootoèit ve 
stejném smìru dále

Pokud se pilový øetìz po provedeném 
seøízení volnobìhu nezastaví, nechte 
motorovou pilu opravit u odborného 
prodejce. 

Sni�uje-li se výkon motoru, zkontrolovat 
ochrannou møí�ku proti jiskøení* v tlumièi 
výfuku.

1 = Povolit �rouby
2 = sejmout víko

3 = vytáhnout ochrannou møí�ku proti 
jiskøení z

4 = tlumièe výfuku

: Zneèi�tìnou ochrannou møí�ku proti 
jiskøení vyèistit

: v pøípadì po�kození èi silného 
zkarbonizování ji vymìnit

: Potom opìt ochrannou møí�ku proti 
jiskøení vsadit, nasadit víko a v�e 
pøipevnit �roubem

* viz �Vysvìtlivky k tomuto návodu k 
pou�ití�

Seøízení karburátoru
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Motorové stroje s katalyzátorem spalin* 
smìjí být provozovány pouze s  
bezolovnatým palivem a s olejem 
STIHL pro dvoudobé motory ve 
smì�ovacím pomìru 1 : 50 (viz kapitola 
�Palivo�).

V tlumièi výfuku integrovaný katalyzátor 
spalin sni�uje podíl �kodlivých látek ve 
výfukových plynech.

Správné seøízení karburátoru (pokud ho 
lze seøizovat) a pøesné dodr�ení 
smì�ovacího pomìru benzínu a oleje pro 
dvoudobé motory mají velký vliv na nízký 
podíl �kodlivých látek ve spalinách a na 
dlouhou �ivotnost katalyzátoru.

* viz �Vysvìtlivky k tomuto návodu k 
pou�ití�

Pøi neuspokojivém výkonu motoru, 
�patném startování nebo poruchách pøi 
volnobìhu je tøeba zkontrolovat nejdøíve 
zapalovací svíèku.

: Zapalovací svíèku vymontovat �
viz kapitola �Startování / vypínání 
motoru�,

: zneèi�tìnou zapalovací svíèku vyèistit.

A = Zkontrolovat vzdálenost elektrod � 
pøíp. provést korekturu � správná 
hodnota viz �Technická data�.

: Odstranit pøíèiny zneèi�tìní zapalovací 
svíèky

Mo�né pøíèiny:

� pøíli� mnoho motorového oleje v 
palivu

� zneèi�tìný vzduchový filtr

� nepøíznivé pracovní podmínky

: Po cca. 100 provozních hodinách 
zapalovací svíèku vymìnit � pøi 
silnì opálených elektrodách ji� døíve.
Pou�ívat pouze firmou STIHL 
povolené, odru�ené zapalovací svíèky 
� viz �Technická data�

Aby se zabránilo vzniku jisker a 
nebezpeèí po�áru

U zapalovací svíèky se separátní 
pøipojovací maticí bezpodmíneènì

1 = na�roubovat matici na závit a pevnì ji 
utáhnout.

Katalyzátor spalin* Kontrola zapalovací svíèky
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U v�ech ostatních zapalovacích 
svíèek

2 = nástrèku zapalovací svíèky pevnì 
nastrèit na

3 = zapalovací svíèku

K prodlou�ení �ivotnosti lanka je tøeba 
dodr�ovat následující pokyny:

: Lanko vytahovat pouze v  
pøedepsaném smìru.

: Lanko se nikdy nesmí odírat o hranu 
lanové prùchodky!

: Nikdy nevytahovat lanko více, ne� jak 
je popsáno � hrozí nebezpeèí 
pøetr�ení!

: Startovací rukojet� vést pomalu zpìt v 
opaèném smìru vytahování � nikdy ji 
nepou�tìt prudce zpìt.

K tomu viz té� kapitola �Startování / 
vypínání motoru�!

Po�kozené startovací lanko musí být vèas 
pøímo na místì resp. v servisní dílnì STIHL 
vymìnìno!

Výmìna startovacího lanka / 
vratné pru�iny

: Provést demontá� krytu.

: Od�roubovat uzávìr olejové
nádr�ky � olejovou nádr�ku 
vyprázdnit.

: Od�roubovat uzávìr palivové nádr�ky 
� palivovou nádr�ku vyprázdnit.

Mazací olej øetìzu a palivová smìs 
smìjí být skladovány pouze v 
nádobách k tomuto úèelu povolených.

: �rouby na tìlese ventilátoru resp. 
ochranném rámu vy�roubovat.

: Tìleso ventilátoru sejmout.

: Startovací lanko nebo vratnou pru�inu 
napnout resp. v pøípadì potøeby 
vymìnit.

3

00
0B

A
05

0 
K

N

2

Startovací lanko



36

èesky

MS 170, MS 180, MS 180 C

Pøi provozních pøestávkách del�ích
ne� 3 mìsíce:

: Palivovou nádr�ku na dobøe vìtraném 
místì vyprázdnit a vyèistit.

: Palivo likvidovat odpovídajícnì 
pøedpisùm o ochranì �ivotního 
prostøedí.

: Karburátor vyjet do prázdna, jinak by 
mohlo dojít ke slepení membrán 
v karburátoru.

: Pilový øetìz a vodící li�tu sejmout, 
vyèistit a nastøíkat vrstvou ochranného 
oleje.

: Stroj dùkladnì vyèistit, obzvlá�tì 
�ebra válce a vzduchový filtr.

: Pøi pou�ití biologického oleje k mazání 
øetìzu (napø. STIHL BioPlus) nádr�ku 
mazacího oleje zcela naplnit.

: Stroj uskladnit na suchém a 
bezpeèném místì.
Chránit ho pøed pou�itím 
nepovolanými osobami (napø. dìtmi).

: Víko øetìzky, pilový øetìz a vodící li�tu 
sejmout.

: Øetìzovou brzdu povolit �
ochranný kryt pøitáhnout k pøední 
rukojeti.

Výmìnu øetìzky provést:

� po spotøebování dvou pilových øetìzù 
nebo i døíve, 

� a to v pøípadì, �e stopy opotøebení 
jsou hlub�í ne� ca. 0,5 mm � �ivotnost 
øetìzu by byla nepøíznivì ovlivnìna � 
kontrolovat pomocí kalibru (zvlá�tní 
pøíslu�enství).

Øetìzka dosáhne vy��í �ivotnosti pøi 
støídavém pou�ívání dvou øetìzù.

STIHL doporuèuje pou�ívat originální 
øetìzky STIHL, aby byla zaji�tìna optimální 
funkce øetìzové brzdy. 

: �roubovákem odtlaèit pojistnou 
podlo�ku.

: Sejmout podlo�ku.

: Stáhnout øetìzku vèetnì klece 
jehlového lo�iska z klikového høídele.

Montá� øetìzky

: Vyènívající èást klikového høídele a 
klec jehlového lo�iska vyèistit a 
namazat mazacím tukem  STIHL 
(zvlá�tní pøíslu�enství).

: Klec jehlového lo�iska nasunout na 
vyènívající èást klikového høídele.

: Øetìzkou po nasunutí ca. 1 otáèku 
otoèit tak, aby se zafixoval uná�eè pro 
pohon olejového èerpadla. 

: Podlo�ku a pojistnou podlo�ku opìt 
nasunout na klikový høídel.

Skladování stroje Kontrola a výmìna øetìzky 
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Øezat lehce a bez námahy se 
správnì naostøeným øetìzem

Správnì nabrou�ený øetìz vniká do døeva 
ji� pøi nepatrném tlaku do øezu.

Nikdy nepracovat s tupým nebo 
po�kozeným øetìzem � vede to k pøíli�né 
tìlesné námaze, vysoké zátì�i vibracemi, 
neuspokojivému øeznému výsledku 
a k vysokému stupni opotøebení.

: Pilový øetìz vyèistit.

: Zkontrolovat, nejsou-li øetìzové èlánky 
prasklé nebo nýty po�kozené.

: Po�kozené nebo opotøebované èásti 
øetìzu obnovit. Nové díly je tøeba 
pøizpùsobit tvaru a stupni opotøebení 
ostatních dílù � nové díly je tøeba 
patøiènì opracovat. 

Ní�e uvedené úhly a rozmìry je tøeba 
bezpodmíneènì dodr�et. Nesprávnì 
naostøený pilový øetìz � obzvlá�tì 
pak pøíli� nízké omezovaèe hloubky � 
mohou mít za následek zvý�ení 
sklonu motorové pily ke zpìtnému 
rázu � hrozí nebezpeèí úrazu! 

Rozmìr rozteèe øetìzu (napø. 3/8�) je 
vyra�en do boku ka�dého øezacího zubu v 
pásmu omezovaèe hloubky.

Pou�ívat pouze speciální pilníky pro 
pilové øetìzy! V�echny ostatní pilníky jsou 
co do tvaru a seku nevhodné.

Jedinì rozmìr rozteèe je smìrodatný pro 
volbu prùmìru pilníku � viz tabulka �Náøadí 
pro ostøení�.

Pøi ostøení je bezpodmíneènì nutné 
zachovat v�echny úhly na øezacích 
zubech.

A = úhel ostøení

B = úhel èela

Tvary zubù:
Micro = polodlátový zub
Super = dlátový zub

Pøi pou�ití pøedepsaných pilníkù resp. 
ostøicích pøístrojù a pøi správném nastavení 
úhlù se automaticky dosáhne 
pøedepsaných hodnot pro úhly A a B.

Údr�ba a ostøení pilového 
øetìzu
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Typ øetìzu Úhel (°)

A B

Rapid-Micro (RM) 30 85

Rapid-Super (RS) 30 60

Picco-Micro (PM/PMN) 30 85
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Úhly musejí být u v�ech zubù øetìzu stejné. 
Pøi nestejných úhlech je chod øetìzu drsný 
a nepravidelný, dochází k silnìj�ímu stupni 
opotøebení vedoucímu a� k prasknutí 
øetìzu. 

Vzhledem k tomu, �e tyto po�adavky 
mohou být splnìny jen po dostateèném a 
stálem cviku:

: pou�ívat vodítko pilníku

Øetìzy neostøit ruènì jinak ne� za pomoci 
vodítka pilníku (zvlá�tní pøíslu�enství, viz 
tabulka �Náøadí pro ostøení�). Vodítka 
pilníkù jsou opatøena znaèkami pro 
patøièný úhel ostøení.

Ke kontrole úhlù

slou�í mìrka STIHL (zvlá�tní pøíslu�enství, 
viz tabulka �Náøadí pro ostøení�) � je 
univerzálním nástrojem ke kontrole úhlu 
ostøení a úhlu èela, vzdálenost omezovaèe 
hloubky, délky zubu, hloubky drá�ky a pro 
èi�tìní drá�ky a vstupních otvorù oleje.

Jak správnì ostøit

: Pro ostøení zvolit nástroje odpovídající 
rozteèi øetìzu.

: Vodící li�tu pøípadnì upnout,

: pilový øetìz zablokovat �
za tím úèelem posunout ochranný kryt 
dopøedu.

: Pro dal�í posun pilového øetìzu 
ochranný kryt pøitáhnout k rukojeti.
Øetìzová brzda je povolená. U 
brzdného systému øetìzu Quickstop 
navíc je�tì zamáèknout pojistku 
plynové páèky. 

: Ostøit èasto, ale ubírat málo materiálu 
� pro jednoduché doostøení staèí dva 
a� tøi tahy pilníkem.

: Jak vést pilník:
Vodorovnì (v prvém úhlu k boèní 
stìnì vodící li�ty), odpovídajícnì 
udaným úhlùm � podle patøièných 
znaèek na dr�áku pilníku � dr�ák 
pilníku polo�it na bøit zubu a na 
omezovaè hloubky. 
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: Pilovat pouze smìrem zevnitø ven.

: Pilník zabírá pouze pøi pohybu 
dopøedu � pøi zpìtném pohybu ho 
nadzvednout. 

: Nenapilovat spojovací a vodící èlánky.

: Pilník v pravidelných intervalech lehce 
pootáèet, aby se zabránilo jeho 
jednostrannému opotøebení.

: Otøepy na hranì zubu odstranit 
kouskem tvrdého døeva.

: Úhel zkontrolovat pomocí mìrky.

V�echny øezací zuby musejí být stejnì 
dlouhé.

Pøi nestejné délce zubù jsou rozdílné i 
vý�ky zubù, následkem toho je drsný chod 
øetìzu a jeho pøetr�ení.

: V�echny øezací zuby je tøeba sní�it na 
vý�ku nejni��ího øezacího zubu � 
nejvhodnìj�í je nechat to provést 
v dílnì na elektrickém pøístroji pro 
ostøení. 

Vzdálenost omezovaèe hloubky

Omezovaè hloubky urèuje ponor øetìzu do 
døeva a tím i tlou�t�ku tøísky.

Pøedepsaná vzdálenost mezi 
omezovaèem hloubky a ostøím = a:

Pøí øezání mìkkého døeva v obdobích bez 
mrazu mù�e být tento rozdíl zvìt�en a� o 
0,2 mm (0.008�).

Sní�ení omezovaèe hloubky

Pøi ostøení zubu dochází ke zmen�ování 
rozdílu mezi omezovaèem hloubky a 
øezacím zubem. 

: Vzdálenost omezovaèe hloubky 
kontrolovat po ka�dém ostøení. 

Pro danou rozteè pilového øetìzu 
vhodnou 

1 = pilovací mìrku polo�it na pilový øetìz 
� pokud omezovaè hloubky vyènívá 
nad mìrku, je tøeba omezovaè 
hloubky patøiènì opracovat. 

: Omezovaè hloubky opracovat tak, aby 
byl v rovinì s mìrkou. 

Rozteè øetìzu Omezovaè hloubky

vzdálenost �a�

Couly (mm) mm (Couly)
1/4 (6,35) 0,65 (0.026)
3/8-PMN (9,32) 0,45 (0.018)
3/8-PM,
PMMC3 

(9,32) 0,65 (0.026)

0.325 (8,25) 0,65 (0.026)
3/8 (9,32) 0,65 (0.026)

0.404 (10,26) 0,80 (0.031)

68
9B

A
02

3 
K

N

a

68
9B

A
04

7 
K

N1

68
9B

A
05

1 
K

N



40

èesky

MS 170, MS 180, MS 180 C

: Poté paralelnì k servisní znaèce (viz 
�ipka) �ikmo omezovaè hloubky 
zpilovat � pøitom nejvy��í bod 
omezovaèe hloubky ji� nesni�ovat dál.

Pøíli� nízké omezovaèe hloubky 
zvy�ují sklon motorové pily ke 
zpìtnému rázu.

: Pilovací mìrku polo�it na pilový øetìz - 
nejvy��í místo omezovaèe hloubky 
musí le�et ve stejné rovinì s pilovací 
mìrkou.

PM1, RM2:
zadní høbet spojovacího èlánku (se 
servisní znaèkou) se opracovává zároveò 
s omezovaèem hloubky øezného zubu. 

RSC3, RMC3, PMC3, PMMC3:
Vrchní èást vodícího èlánku se høbetem  se 
servisní znaèkou se opracovává zároveò 
s omezovaèem hloubky øezného zubu. 

Ostatní pásmo trojhøbetového 
spojovacího èlánku resp. vodícího 
èlánku se høbetem nesmí být 
opracováváno, jinak by se mohl zvý�it 
sklon motorové pily ke zpìtnému 
rázu.  

: Po naostøení pilový øetìz dùkladnì 
vyèistit, ulpívající piliny z pilování nebo 
prach z ostøení odstranit � pilový øetìz 
bohatì naolejovat.

: Pøi del�ím pracovním pøeru�ení pilový 
øetìz vyèistit a naolejovaný uskladnit. 
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Náøadí pro ostøení (zvlá�tní pøíslu�enství)

Rozteè øetìzu Pilník o Ø Pilník Dr�ák pilníku Mìrka Plochý pilník 1) Souprava pro 
ostøení 2)

couly (mm) mm (couly) katalogové è. katalogové è. katalogové è. katalogové è. katalogové è.
1/4 (6,35) 4,0 (5/32) 5605 772 4006 5605 750 4327 1110 893 4000 0814 252 3356 5605 007 1027
3/8 PMN (9,32) 4,0 (5/32) 5605 772 4006 5605 750 4327 0000 893 4000 0814 252 3356 5605 007 1026
3/8 P (9,32) 4,0 (5/32) 5605 772 4006 5605 750 4327 1110 893 4000 0814 252 3356 5605 007 1027

0.325 (8,25) 4,8 (3/16) 5605 772 4806 5605 750 4328 1110 893 4000 0814 252 3356 5605 007 1028
3/8 (9,32) 5,2 (13/64) 5605 772 5206 5605 750 4329 1110 893 4000 0814 252 3356 5605 007 1029

0.404 (10,26) 5,5 (7/32) 5605 772 5506 5605 750 4330 1106 893 4000 0814 252 3356 5605 007 1030

1) U PM1 a RM2 pou�ívat trojhranný pilník 0811 421 8971.
2) Skládá se z vodítka pilníku, pilníku, plochého pilníku a mìrky
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1) STIHL doporuèuje odborného prodejce výrobkù STIHL
2) viz �Øetìzová brzda�

Pokyny pro údr�bu a 
o�etøování

Následující údaje se vztahují na normální provozní podmínky.
Pøi ztí�ených podmínkách (velmi pra�né prostøedí, døeviny se zvý�eným 
vyluèováním pryskyøice, tropická døeva,  atd.) a v pøípadì del�í denní pracovní 
doby se musejí uvedené intervaly odpovídajícnì zkrátit.
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Kompletní stroj
optická kontrola (stav, tìsnost) X X

vyèistit X

Plynová páèka, pojistka plynové páèky, 
kombinovaná ovládací páèka

funkèní kontrola X X

Øetìzová brzda
funkèní kontrola X X

nechat provést kontrolu odborným prodejcem 1) 2) X

Sací hlava/filtr v palivové nádr�ce

zkontrolovat X

vyèistit, filtraèní vlo�ku vymìnit X X

vymnìit X X X

Palivová nádr�ka vyèistit X

Nádr�ka mazacího oleje vyèistit X

Mazání pilového øetìzu zkontrolovat X

Pilový øetìz

zkontrolovat, dbát na stav naostøení X X

zkontrolovat napnutí øetìzu X X

naostøit X

Vodící li�ta

zkontrolovat (stav opotøebení, po�kození) X

vyèistit a otoèit X

odstranit otøepy X

vymìnit X X

Øetìzka zkontrolovat X

Vzduchový filtr
vyèistit X X

vymìnit X

Antivibraèní prvky
zkontrolovat X X

nechat vymìnit odborným prodejcem 1) X

Otvory pro nasávání chladicího vzduchu vyèistit X

�ebra válce vyèistit X X
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1) STIHL doporuèuje odborného prodejce výrobkù 
STIHL

2) �rouby na patì válce pøi prvním uvedení do 
provozu profesionálních motorových pil (od strojù 
s výkonem 3,4 kW vý�e) po 10 a� 20 provozních 
hodinách dodateènì pevnì utáhnout.

3) v nìkterých zemích na stroji není

Následující údaje se vztahují na normální provozní podmínky.
Pøi ztí�ených podmínkách (velmi pra�né prostøedí, døeviny se zvý�eným 
vyluèováním pryskyøice, tropická døeva,  atd.) a v pøípadì del�í denní pracovní 
doby se musejí uvedené intervaly odpovídajícnì zkrátit.
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Karburátor
zkontrolovat volnobìh - øetìz nesmí bì�et X X

doseøídit volnobìh X

Zapalovací svíèka
doseøídit vzdálenost mezi elektrodami X

vymìnit po 100 provozních hodinách

Pøístupné �rouby a matice
(mimo seøizovací �rouby) 2) dotáhnout X

Ochranná møí�ka proti jiskøení3) v tlumièi výfuku
zkontrolovat X

vyèistit, resp. vymìnit X

Lapaè øetìzu
zkontrolovat X

vymìnit X

Bezpeènostní nálepka vymìnit X
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Dodr�ením údajù tohoto návodu k pou�ití 
se zabrání pøíli�nému opotøebení a 
po�kození stroje.

Pou�ití, údr�bu a skladování stroje je 
bezpodmíneènì nutné provádìt peèlivì 
tak, jak je to popsáno v tomto návodu k 
pou�ití.

Za ve�keré �kody, které budou zpùsobeny 
nedodr�ením bezpeènostních pøedpisù a 
pokynù pro obsluhu a údr�bu, nese 
zodpovìdnost u�ivatel.
Toto platí speciálnì pro ní�e uvedené 
pøípady:

� firmou STIHL nepovolené zmìny 
provedené na výrobku,

� pou�ití nástrojù a pøíslu�enství, které 
nejsou pro stroj povoleny, nejsou 
vhodné nebo jsou provedeny v 
ménìhodnotné kvalitì. 

� úèelu stroje neodpovídajícímu pou�ití,

� pou�ití stroje pøi sportovních èi 
soutì�ních akcích,

� �kody, vzniklé následkem dal�ího 
pou�ití stroje s po�kozenými 
konstrukèními díly.

Údr�báøské úkony

Ve�keré, v kapitole �Pokyny pro údr�bu a 
o�etøování� uvedené úkony musejí být 
provádìny pravidelnì. Pokud tyto úkony 
nemù�e provést sám u�ivatel, musí jim být 
povìøen odborný prodejce. 

STIHL doporuèuje nechat provádìt údr�bu 
a opravy zásadnì jen u odborného 
prodejce výrobkù STIHL, nebot� STIHL 
nabízí svým autorizovaným odborným 
prodejcùm pravidelná �kolení a dává jim k 
dispozici nejaktuálnìj�í technické 
informace. 

V pøípadì neprovedení nebo neodborném 
provedení tìchto úkonù mù�e dojít ke 
�kodám na stroji, za které nese 
zodovìdnost pouze sám u�ivatel. Jedná se 
mezi jiným o: 

� �kody na hnacím ústrojí vzniklé 
následkem opo�dìné èi nedostateèné 
údr�by (napø. vzduchový a palivový 
filtr), nesprávným seøízením 
karburátoru nebo nedostateèným 
èi�tìním vedení chladícího vzduchu 
(�eber nasávání vzduchu, �eber 
válce),

� �kody zpùsobené korozí a jiné �kody, 
vzniklé následkem nesprávného 
skladování,

� �kody na stroji zpùsobené pou�itím 
kvalitativnì ménìhodnotných 
náhradních dílù. 

Souèásti podléhající rychlému 
opotøebení

Nìkteré díly motorového stroje podléhají i 
pøi pøedpisùm a urèení odpovídajícímu 
pou�ívání pøirozenému opotøebení a v 
závislosti na délce pou�ití je tøeba tyto díly 
vèas vymìnit.
K nim patøí mimo jiné:

� pilový øetìz, vodící li�ta,

� díly hnacího ústrojí (odstøedivá 
spojka, buben spojky, øetìzka),

� filtr (pro vzduch, olej, palivo),

� startovací zaøízení,

� zapalovací svíèka,

� tlumicí prvky antivibraèního systémus.

Jak minimalizovat 
opotøebení a jak zabránit 
po�kození
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   1= uzávìr na krytu

  2= seøizovací �roub karburátoru

  3= dekompresní ventil*

  4= brzda øetìzu

  5= tlumiè výfuku

  6= øetìzka

  7= kryt øetìzky

  8= zachytávaè øetìzu

  9= zaøízení pro napínání øetìzu (èelní)

10= vodící li�ta

11= pilový øetìz Oilomatic

12= napínací koleèko*
(zaøízení pro rychlonapínání øetìzu)

13= vyklápìcí køídlo matice

14= uzávìr olejové nádr�ky

15= ozubený doraz

16= pøední ochranný rám

17= pøední rukojet� (trubková rukojet�)

18= nástrèka zapalovací svíèky

19= startovací rukojet�

20= kombinovaná ovládací páèka

21= uzávìr palivové nádr�ky

22= plynová páèka

23= pojistka plynové páèky

24= zadní rukojet�

25= zadní ochranný kryt

  #= výrobní èíslo stroje

* viz �Vysvìtlivky k tomuto návodu k 
pou�ití�

Dùle�ité konstrukèní prvky
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Jednoválcový dvoudobý motor STIHL

Magnetické zapalování

elektronicky øízené

Zapalovací svíèka (odru�ená)
Bosch WSR 6 F, NGK BPMR 7 A,

Vzdálenost elektrod 0,5 mm

Palivový systém

Membránový karburátor
Na poloze nezávislý, s integrovaným 
èerpadlem paliva

Obsah palivové nádr�ky
0,25 l (250 cm3)

Palivová smìs
Viz kapitola �Palivo�

Øezná souprava

Vodící li�ta
Rollomatic s vodícím koleèkem na hrotu 
li�ty.
Carving vodící li�ta
Øezné délky:
Rollomatic 30 a 35 cm
Carving 25 a 30 cm

Øetìzy Oilomatic
9,32 mm (3/8�) Picco Micro Mini
Tlou�t�ka vodícího èlánku 1,1 mm (0,04�)
9,32 mm (3/8�) Picco Micro
Tlou�t�ka vodícího èlánku 1,3 mm (0,05�)

Pouze pro vodící li�tu Carving:
6,35 mm (1/4") Rapid Micro (RM)
Tlou�t�ka vodícího èlánku 1,3 mm (0.05�)

Profilová øetìzka
6 zubù pro rozteè  3/8� Picco
Pouze pro vodící li�tu Carving:
8 zubù pro rozteè 1/4�

Mazání øetìzu
na otáèkách závislé (plnì automatické) 
olejové èerpadlo s rotaèním pístem

Obsah olejové nádr�ky
0,145 l (145 cm3)

Technická data

MS 170 MS 180 (MS 180 C)

Zdvihový objem 30,1 cm3 31,8 cm3

Vrtání válce 37 mm 38 mm

Zdvih pístu 28 mm 28 mm

Výkon podle ISO 7293 1,3 kW pøi 8500 min-1 1,5 kW pøi 9000 min-1

Volnobì�né otáèky 2800 min-1 2800 min-1

Hladina akustického tlaku Lpeq  podle ISO 7182 1) 98 dB (A) 97 dB (A)

Hladina akustického výkonu Lweq  podle ISO 9207 1) 106 dB (A)  (107 dB (A) ) 3) 106 dB (A)  (107 dB (A) ) 3)

Zrychlení vibrací aeq  podle ISO 22867 1) 2)

Rukojet� vlevo: 4,2 m.s-2 6,6 m.s-2  (7,6 m.s-2) 4)

Rukojet� vpravo: 5,9 m.s-2 7,8 m.s-2 (7,4 m.s-2) 4)

Hmotnost bez øezné soupravy 3,9 kg (4,1 kg) 3) 3,9 kg (4,2 kg) 3) (4,2 kg) 4)

1) Ke zji�tìní akustických a vibraèních hodnot se stejnou mìrou zohledòují provozní stavy volnobìhu, plného zatí�ení a jmenovitých
   maximálních otáèek
2) V uvedených údajích jsou stejným dílem uva�ovány provozní stavy �volnobìh�, �plné zatí�ení� a �max. otáèky�.
3) Odchylná data modelù �C� s katalyzátorem.
4) Odchylná data modelù �C� s ErgoStart
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Dr�ák pilníku s kulatým pilníkem

Pilovací mìrka

Porovnávací kalibry

Mazací tuk STIHL

Plnicí systém STIHL pro kanystry STIHL

zabraòuje rozlití pohonných hmot a 
pøeplnìní palivové nádr�ky pøi tankování.

Aktuální informace týkající se nejen zde 
uvedeného, ale i ve�kerého ostatního 
zvlá�tního pøíslu�enství jsou vám 
k dispozici u odborného prodejce výrobkù 
STIHL. 

Pro budoucí objednávku náhradních dílù 
zaneste hned po zakoupení prodejní název 
motorové pily, její výrobní èíslo a èísla 
vodící li�ty a pilového øetìzu do ní�e 
uvedené tabulky. Usnadníte si tím nákup 
nové øezné soupravy.

U vodící li�ty a pilového øetìzu se jedná o 
díly podléhající opotøebení. Pøi koupi 
tìchto dílù staèí uvést prodejní název 
motorové pily, katalogové èíslo dílù a jejich 
oznaèení.

Prodejní název

Výrobní èíslo

Èíslo vodící li�ty

Èíslo pilového øetìzu

U�ivatelé tohoto stroje smìjí provádìt 
pouze takové údr�báøské a o�etøovací 
úkony, které jsou popsány v tomto návodu 
k obsluze. Obsáhlej�í opravy smìjí 
provádìt pouze odborní prodejci. 

Firma STIHL vám doporuèuje nechat 
provádìt údr�báøské úkony a opravy 
pouze u autorizovaných odborných 
prodejcù výrobkù STIHL. Autorizovaným 
prodejcùm výrobkù STIHL jsou toti� 
pravidelnì nabízena �kolení a jsou jim 
zasílány Technické informace. 

Pøi opravách do stroje montovat pouze 
firmou STIHL pro daný typ stroje povolené 
náhradní díly nebo technicky stejnorodé 
díly. Pou�ívat zásadnì jen vysokojakostní 
náhradní díly. V opaèném pøípadì mù�e 
hrozit nebezpeèí úrazu èi po�kození stroje. 

STIHL doporuèuje pou�ívat originální 
náhradní díly znaèky STIHL.

Originální náhradní díly znaèky STIHL se 
poznají podle èíselného oznaèení 
náhradních dílù STIHL, podle loga 
STIHl a pøípadnì podle znaku firmy 
STIHL pro náhradní díly (. Na drobných 
souèástkách mù�e být uveden pouze tento 
znak.

Zvlá�tní pøíslu�enství Objednávání náhradních dílù Pokyny pro opravu
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Po skonèení �ivotnosti stroj likvidujte v 
souladu se zákony a ustanoveními o 
ochranì �ivotního prostøedí.

Záruèní a pozáruèní servis vám ochotnì 
poskytne vá� prodejce. Informace o 
dal�ích prodejních a servisních místech 
vám rádo sdìlí zastoupení firmy A. STIHL v 
Èeské republice:

Andreas STIHL, spol. s r.o.
Chrlická 753
664 42 Modøice

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstr. 115
71336 Waiblingen

potvrzuje, �e nové, ní�e popsané stroje

odpovídají pøedpisùm smìrnic 98/37/EG, 
89/336/EWG a 2000/14/EG.

Výrobky byly vyvinuty a vyrobeny ve shodì 
s tìmito normami:
EN ISO 11681-1, EN 61000-6-1,
EN 55012

Ke zji�tìní namìøené a zaruèené hladiny 
akustického výkonu bylo postupováno dle  
smìrnice 2000/14/EG, pøíloha V, za 
aplikace normy ISO 9207.

Likvidace stroje po skonèení 
�ivotnosti

Servisní organizace

konstrukce: motorová pila

tovární znaèka: STIHL

typ: MS 170,
MS 180,
MS 180 C

sériová identita: 1130

zdvihový objem MS 170,
30,1 cm3

MS 180 / C
31,8 cm3

Potvrzení výrobce o 
konformitì CE
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Hladina akustického výkonu podle 
smìrnice 2000/14/EG v db(A):

Technické podklady jsou ulo�eny v 
oddìlení:
ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Produktzulassung
(Homologace výrobkù)

Zkou�ka CE vzorku byla provedena u:

Deutschen Prüfstelle für Land- und 
Forsttechnik (DPLF)
Postfach 41 03 56
34114 Kassel

Certifikaèní èíslo: MS 170:
K-EG- 2001/3408

Certifikaèní èíslo: MS 180, MS 180 C:
K-EG- 2001/3409

Rok výroby stroje je uveden na strojním 
�títku CE.

Waiblingen 28.04.2006

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
v zast.

Elsner

Vedoucí managementu skupin výrobkù

Ve�keré výrobky firmy STIHL odpovídají
nejvy��ím po�adavkùm na jakost.

Certifikací provedenou prostøednictvím
nezávislé spoleènosti se fimì STIHL
potvrzuje, �e ve�keré výrobky splòují z
hlediska vývoje výrobku, nákupu materiálù,
výroby, montá�e, dokumentace a
servisní slu�by pøísné po�adavky 
mezinárodní normy ISO 9001 pro systémy 
øízení jakosti.

namìøená zaruèená

MS 170 108,0 109

MS 170 Kat 109,0 110

MS 180 / C 109,0 110

MS 180 C Kat 109,0 110

Certifikát o jakosti
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